
MASS SCHEDULE / HORARIO DE LAS MISAS 

RECONCILIATION / RECONCILIACIÓN
Monday/lunes – Friday/viernes   11:00 - 11:45 am & 6:00 - 6:45 pm

Saturday/sábado   4:00 - 4:45 pm & 6:00 - 6:45 pm

EUCHARISTIC ADORATION, HOLY HOUR, DIVINE MERCY
ADORACIÓN AL SANTÍSIMO, HORA SANTA, DIVINA MISERICORDIA

Adoration & Divine Mercy / Adoración y Divina Misericordia First Friday/primer viernes 8:00 am to / a 6:00 pm
Chaplet in Spanish every hour & English at 11:00 am in the chapel / Coronilla cada hora en Español en la capilla 

Holy Hour / Hora Santa Every Monday/cada lunes 7:30 pm in Spanish / en Español

PARISH OFFICE HOURS
HORAS DE OFICINA PARROQUIAL

Monday/lunes – Friday/viernes   9:00 am – 5:00 pm (Closed/cerrado 1:00 pm – 2:30 pm)
Saturday/sábado – Sunday/domingo 9:00 am – 4:00 pm (Closed/cerrado 1:00 pm – 1:30 pm)

2215 ROSS AVENUE, DALLAS, TEXAS 75201
PHONE:  214-871-1362          EMAIL:  info@cathedralguadalupe.org

www.cathedralguadalupe.org

Most Reverend Greg Kelly, Apostolic Administrator
Very Reverend Rodolfo García, Rector

Week of November 6, 2016

Saturday  	 5:00 pm in English

Sábado 	 7:00 pm en Español

Sunday	 11:00 am, 12:30 pm & 5:30 pm in English	

Domingo	 7:00 am, 9:00 am, 2:30 pm, 4:00 pm 
	 & 7:00 pm en Español				  
	

Daily Mass	 7:00 am & 12 pm in English

Misa Diaria	 7:00 pm en Español

Holy Days & Holidays       Please consult our website

Días de Obligación y Días Festivos  
			       Favor de consultar el sitio web		
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PASTORAL STAFF / EQUIPO PASTORAL
Rector / Rector 
Very Reverend Rodolfo García 
rgarcia@cathedralguadalupe.org                 469.329.6224

Parochial Vicar / Vicario 
Reverend Eugene Azorji 
eazorji@cathedralguadalupe.org 	               469.329.6230

Parochial Vicar / Vicario 
Reverend Angel Torres  
atorres@cathedralguadalupe.org 	               469.329.6232

In-Residence / En residencia 
Reverend Louis Chijioke 
lchijioke@cathedralguadalupe.org              214.871.1362

Permanent Deacons / Diáconos 
Deacon Benito García 
Not Available by Email 		                 214.254.8975

Deacon Hector Rodríguez 
hrodriguez@cathedralguadalupe.org         469.329.6239

Deacon Charlie Stump 
cstump@cathdal.org 		                 214.379.2883

FAMILY LIFE / MINISTERIO DE LA VIDA FAMILIAR
Baptisms 
Bautizos 
srodriguez@cathedralguadalupe.org          214.871.1362

Quinceañeras & Sacramental Records 
Quinceañeras y Registros Sacramentales 
Modesta Faz 
mfaz@cathedralguadalupe.org 	                469.329.6222

Matrimony/Matrimonio 
Erika Martinez 
emartinez@cathedralguadalupe.org           469.329.6239

Quinceañera and Wedding Coordinator 
Coordinadora de Quinceañeras y Bodas 
Maria del Rosario Ruiz 
cruiz@cathedralguadalupe.org                     214.871.1362

Funerals/Funerales 
Erika Martinez 
emartinez@cathedralguadalupe.org           469.329.6239

Saint Vincent de Paul / San Vicente de Paul 
svdpcathedralguadalupe@gmail.com 
214.628.0405 English / 214.628.3484 Español

RELIGIOUS EDUCATION /EDUCACIÓN RELIGIOSA
Director of Religious Education 
Directora de Educación Religiosa 
Imelda Ramirez 
iramirez@cathedralguadalupe.org              469.329.6223
Religious Education Administrative Assistant 
Asistente Administrativa de Educación Religiosa 
Olga Madera 
omadera@cathedralguadalupe.org             469.329.6227
RCIA Coordinator 
Coordinador de RICA 
Alex Adams 
rcia-rica@cathedralguadalupe.org              469.329.6227
School of Formation Coordinator 
Coordinador de Escuela de Formación 
Omar Garcia 
efpastoral@cathedralguadalupe.org           469.329.6227

ADMINISTRATIVE STAFF  
PERSONAL ADMINISTRATIVO

Director of Business Administration 
Directora de Administración de Negocios 
Sandra Cortinas 
scortinas@cathedralguadalupe.org             469.329.6252
Parish Administrative Assistant  
Asistente Administrativa de la Parroquia  
Erika Martinez 
emartinez@cathedralguadalupe.org           469.329.6239
Director of Front Office Operations 
Directora de Operaciones de Oficina Principal 
Sharon Rodriguez 
srodriguez@cathedralguadalupe.org          469.329.6229
Parish Office Manager 
Gerente de Oficina Parroquial 
Modesta Faz 
mfaz@cathedralguadalupe.org                     469.329.6222
Director of Safe Environment 
Directora de Ambiente Seguro 
Silvia Sanchez 
ssanchez@cathedralguadalupe.org             469.329.6238

MUSIC MINISTRY / MINISTERIO DE MÚSICA
Music Department Coordinator / Webmaster 
Coordinador de Departamento de Música / Sitio Web 
Juan Medrano 
jmedrano@cathedralguadalupe.org            469.329.6261
Director of Children's Choirs   
Directora de Coros de Niños 
Carol Anne Taylor 
ctaylor@cathedralguadalupe.org                 469.329.6228
Director of Spanish Choirs   
Director de Coros Hispanos 
Cesar Anguiano 
canguiano@cathedralguadalupe.org          469.329.6261
English Praise & Worship Music Director  
Director de Misa de Música de Alabanza en ingles 
Chris Martin 
crajanmartin@gmail.com                               469.329.6261
Spanish Praise & Worship Music Director 
Director de Misa de Música de Alabanza en Español 
Omar Garcia 
efpastoral@cathedralguadalupe.org           469.329.6261
Cathedral Organist                                                                 
Organista de Catedral 
Chris Johnson 
Not Available by Email                                     469.329.6261
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The Sanctuary Lamp is Offered for
+ Ofelia Ruiz

From November 6 through November 19, 2016

Reflection on Stewardship
"May the Lord Jesus Christ himself and God our Fa-
ther, who has loved us and given us everlasting en-
couragement and good hope through his grace, en-
courage your hearts and strengthen them in every 
good deed and word." - 2 Thessalonians 2:16-17
In today's second reading, St. Paul prays that the Thes-
salonians may be strengthened "in every good deed and 
word." May we, too, be strengthened and empowered to 
use our time and talents for the good of others. 

Mass Intentions

Saturday, November 5, 2016
5:00 pm 	 + Peter Tan Dinh
Sunday, November 6, 2016
11:00 am	     Mr. & Mrs. Frank Hernández
12:30 pm	 + Nicholas Vu Nguyen
5:30 pm 	 + Hugh Kelly
Monday, November 7, 2016
7:00 am 	 + Maria Hien Nguyen
12:00 pm	 + Holy Souls
Tuesday, November 8, 2016
7:00 am 	 + Peter Tan Dinh
12:00 pm	     In Thanksgiving to the Blessed Sacrament
Wednesday, November 9, 2016
7:00 am 	     Victoria Araiza	
12:00 pm	     Phillip Morris	    
Thursday, November 10, 2016
7:00 am		 + Maria Hien Nguyen
12:00 pm	 + Juan Gabriel Barrios
Friday, November 11, 2016	     
12:00 pm  	     All Veteran's 

Intentions of Pope Francis for the  
Month of November

Universal: That the countries which take in a great 
number of displaced persons and refugees  may 
find support for their efforts which show solidarity. 

Evangelization:  That within parishes, priests and lay 
people may collaborate in service to the community 
without  giving in to the temptation of discouragement. 

Religious Education 
New Requirement for all Religious Education Volunteers

All catechists, assistant catechists and volunteers must receive on-
going theological formation and study in such a way that full cer-
tification may be achieved progressively and eventually. Our Ca-
thedral Pastoral School of Formation meets Diocesan certification 
standards, and we are asking that each volunteer register and take 
at least one course per semester until full certification is attained.  
English classes this trimester are The Creed and Ecclesiology.  

"We cannot give good, solid catechetical formation if we our-
selves are not properly catechized and formed." - Fr. Rudy 

Cathedral Office Closed
The Cathedral offices will be closed on Friday, November 
11 in observance of Veteran's  Day. Mass will be celebrated 
at 12 Noon and 7:00 pm only. There will be no Confessions. 

Upcoming Meetings
Mass Captain Meeting - Thursday, November 10 at 7:00 pm. 
Please send a delegate if you are unable to attend. 

Thanksgiving Schedule
We will celebrate a bilingual Mass at 10:00 am on 
Thanksgiving Day, November 24. The office will be 
closed from Thursday November 24 through Sunday, 
November 27 in observance of Thanksgiving. We will 
return to regular office hours on Monday, November 28. 

Rachel's Vineyard Retreats
 Healing After Abortion Ministry

Are you suffering from a past abortion experience? Don't 
wait any longer to experience Christ's mercy. This is the 
year. This is the time. We can help. For confidential assis-
tance visit www.racheldallas.org or call 214. 544.2273. 
The next retreat will be held from November 11 through 
November 13. The Lord waits for you with open arms.

Reception for Juanita Gonzales
After 18 years of service, Juanita Gonzales, our Ad-
ministrative Support Manager, has accepted a posi-
tion at the Tribunal. Please join us for Mass and a 
reception in her honor to thank her and extend our 
best wishes on Saturday, November 12th at 5:00 
pm. 

Leave Your Legacy at
The Cathedral 

Please remember the Cathedral in your estate plan. 
For more information contact Sandra Cortinas at 
469.329.6252 or scortinas@cathedralguadalupe.org
His master said to him, ‘Well done, my good and faith-
ful servant. Since you were faithful in small matters, I 
will give you great responsibilities. Come, share your 
master’s joy.’ Matthew 25:23
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Safe Environment Training

Please note the following safe environment train-
ing dates in English:

Saturday, November 19, 2016 in room 201

Renew Badge: 9:00 am to 10:00 am

New Volunteers: 12:00 pm to 1:00 pm

Baptism Information
The next English Baptism class will be held on November 17 
at 7:00 pm. You may take the class before your baby is born. 
Upcoming Baptism dates: November 26 and December 17 at 
9:00 am. 
Basic Requirements: A parent may register in person at the 
parish office; bring original birth certificate; present Sacramen-
tal documentation and parents and godparents must attend 
Baptism class. Godparents are to be (1) fully initiated into the 
Catholic Church; Baptized, received 1st Communion and Confir-
mation, (2) be at least 16 years old, (3) practicing the faith, and 
(4) if married, must be in accordance with the Catholic Church. 
You are not required to be a registered parishioner, however, we 
invite you to become a member of our parish and participate 
in our church life. Please see our website for complete details: 
www.cathedralguadalupe.org or call the office at 214.871.1362.

Catholic Charities Sunday 
November 13, 2016

Each year, Catholic Charities depends on you to serve people 
in need in our community:
• Over 25,000 meals are served to otherwise isolated seniors 
in financial need
• Hundred of at-risk children benefit from early childhood, 
after-school, and summer programs
• Financial education, career coaching, and job placement 
help are provided to 6,000 people
• More than 1,000 people were assisted in their journey to-
wards US citizenship

Catholic Charities Needs Your Help
Give From Your Heart on November 13

Visit ccdallas.org/ccsunday

Message from the Rector:

RCIA
Rite of Christian Initiation for Adults

If you are: 
1.	 Over 18;
2.	 Have never been baptized and want to convert to the 

Catholic faith; or
3.	 Have been baptized in a Christian church and want to be 

received in the Catholic Church; or
4.	 Were baptized Catholic, but want to complete the Sacra-

ments of Initiation: Confirmation and Eucharist, 
then, RCIA is for you.  Stop by the main office during regular 
business hours for a registration packet. Classes meet every 
Thursday at 7:00 pm in the conference room.  
You may contact Olga Madera at 469.329.6227 for more 
information.  

Please submit bulletin and pulpit announcements to Elizabeth Villafranca at evillafranca@cathedralguadalupe.orgBulletin:	

Dear Friends,
These are exciting times here at the Cathedral with all the activi-
ties, projects, and plans going on all around us.  I spoke of some 
last week. This week, I want to continue highlighting a few items.  
First, I want to thank the Peace and Social Justice Committee 
for their excellent work in facilitating the voting process for our 
community.  The committee has gone out of its way to inform us 
of the voting process, register our parishioners, and even provide 
transportation to the voting booth for early voting. I was one of 
among 50 people who availed myself of the transportation ser-
vice. Voting could not have been made more easy. Thank you 
Peace and Social Justice Committee! 
I do want to emphasize the importance of voting. As the United 
States Conference of Catholic Bishop’s document In Faithful Cit-
izenship states: “The Church’s obligation to participate in shap-
ing the moral character of society is a requirement of our faith.”  
We have a duty to vote not only as citizens of this great country 
but as citizens of the heavenly kingdom who seek to promote 
and protect the dignity of the human person.  Again, let me quote 
In Faithful Citizenship: “In the Catholic Tradition responsible 
citizenship is a virtue and participation in political life is a moral 
obligation.”  So, please get out to the polls.  
We welcome to the Cathedral our new Parochial Vicar, Fr. An-
gel Torres who comes to us from Mexico City.  Fr. Angel is no 
stranger to our community as he previously preached our Novena 
of Guadalupe in 2013 and 2014. Fr. Angel’s official start date is 
November 3, 2016.  We will have a chance to welcome him at all 
the Masses this weekend.  Let’s show him the warm hospitality 
for which we are known!
I also want to congratulate Erika Martinez upon her promotion as 
Parish Administrative Assistant. Erika takes the place of Juanita 
Gonzales who has accepted a position in the Tribunal at the Pas-
toral Center of the Diocese of Dallas.  Many of you know Erika 
as the kind and friendly receptionist  that greeted you when you 
came to the front office. I want to thank Erika for accepting this 
important administrative position in the life of our church.  
Finally, let me say a word about the conclusion of the Year of 
Mercy and the closing of the Holy Door.  The Year of Mercy 
concludes on the Solemnity of Christ the King on November 20, 
2016.  The Holy Father, Pope Francis, will close the Holy Door 
at St. Peter’s Basilica on that date.  All the other Holy Doors 
throughout the world, including our own, must close on Sunday 
November 13, 2016.  We will have a special Mass closing our 
Holy Door on Sunday November 13, 2016 at 12:30 pm.  All are 
invited to attend this liturgical celebration as we give thanks to 
God for all the graces received during this Year of Mercy! 
God Bless,
Father Rudy
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La Lámpara del Santísimo Se Ofrece Por
+ Ofelia Ruiz

 del 6 de noviembre al 19 de noviembre, 2016

Favor de mandar anuncios de boletín o púlpito a Elizabeth Villafranca a evillafranca@cathedralguadalupe.orgBoletín:

Intenciones de la Misa
sábado, 5 de noviembre 2016
7:00 pm		     Las Guadalupanas
domingo, 6 de noviembre 2016
7:00 am		 + Rita Samantha Loera y + Teresa López
9:00 am		     Las Guadalupanas
2:30 pm		 + Arturo Espinoza
4:00 pm		 + María Isabel y Victoriano Álvarez
7:00 pm		 + Filomena Choque Paco
lunes, 7 de noviembre 2016
7:00 pm		     Las Guadalupanas
martes, 8 de noviembre 2016
7:00 pm		     Las Guadalupanas	
miércoles, 9 de noviembre 2016
7:00 pm		     Las Guadalupanas
jueves, 10 de noviembre 2016
7:00 pm		     Las Guadalupanas
viernes, 11 de noviembre  2016
7:00 pm		     Todos Los Veteranos

Intenciones del Papa Francisco Para el
Mes de noviembre

Intención Universal: Que los países que 
acogen un gran numero de personas des-
plazadas y refugiados encuentren apoyo 
para sus esfuerzos que muestran solidaridad. 

Intención por la Evangelización: Que 
en las parroquias, los presbíteros y los lai-
cos colaboren en servicio a la comuni-
dad sin ceder a la tentación del desaliento. 

Entrenamiento de Ambiente Seguro
Por favor anote las próximas fechas de entrenamiento de 
ambiente seguro en Español:
jueves, 17 de noviembre, 2016 en el salón 201
Renovar Gafete: 7:00 pm a 8:00 pm
Voluntarios Nuevos: 8:00 pm a 9:00 pm 
sábado, 19 de noviembre, 2016 en el salón 201
Renovar Gafete: 10:30 am a 11:30 am
Voluntarios Nuevos: 1:30 pm a 2:30 pm 

Proximas Reuniones 

Capitanes de Misa - 10 de noviembre a las 7:00 pm.

Reflexión Sobre la Corresponsabilidad
"Que el propio Cristo Jesús, nuestro Señor, y Dios 
nuestro Padre, que nos ha amado y nos ha dado consuelo 
eterno y buena esperanza por su gracia, anime y 
fortalezca sus corazones en toda buena palabra y obra." 
2 Tesalonicenses 16-17

En la segunda lectura de hoy, San Pablo ora para que los 
Tesalonicenses sean fortalecidos "en todo bien de palabra 
o de obra." Que nosotros, también, seamos fortalecidos 
y llenos de poder para usar nuestro tiempo y nuestros 
talentos para el bien de los demás. 

Mensaje del Rector:
Estamos viviendo unos tiempos muy emocionantes aquí en Ca-
tedral con todas las actividades, proyectos y planes todo al rede-
dor. Primero, quiero agradecer al Comité de Paz y Justicia por su 
excelente trabajo en facilitar el proceso de la votación en nues-
tra comunidad. El Comité ha trabajado muy duro en informarnos 
del proceso de votar, en registrar nuestros parroquianos, y hasta 
en proporcionar transportación a las urnas de votar. Yo fui uno 
de las 50 personas quien aprovecho este servicio. Votar no pudo 
haber sido mas fácil. Gracias Comité de Paz y Justicia!
Quiero enfatizar la importancia de votar. El documento de la 
Conferencia de Obispos Católicos de los Estados Unidos Forman-
do la conciencia para ser ciudadanos fieles dice: "La obligación 
de la Iglesia de participar en la formación del carácter moral de 
la sociedad es un requisito de nuestra fe." Tenemos la obligación 
de votar no nada mas como ciudadanos de este gran país, si no 
también como ciudadanos del reino celestial quien busca como 
promover y proteger la dignidad de la persona humana. El do-
cumento Ciudadanos Fieles nos dice: "En la Tradición católica, 
el ser ciudadano fiel es una virtud y la participación en la vida 
política es una obligación moral." Así es de que, salgan a votar.
Le damos la bienvenida a nuestro nuevo vicario parroquial, Pa-
dre Ángel Torres que viene de la Ciudad de México. Padre Án-
gel no es ningún extranjero a nuestra comunidad. Previamente 
predico la novena de Guadalupe en el 2013 y 2014. El día oficial 
que empezo el Padre Ángel fue el 3 de noviembre. Tendremos 
oportunidad da darle la bienvenida en todas la Misas este fin de 
semana. Vamos a demostrarle la hospitalidad por cual somos co-
nocidos!
También quiero felicitar a Erika Martínez sobre su promoción 
como asistente administrativa de la parroquia. Erika toma el lu-
gar de Juanita Gonzales quien acepto una posición en el Tribunal 
en el Centro Pastoral de la Diócesis de Dallas. Muchos de uste-
des conocen a Erika como la amable recepcionista quien daba 
la bienvenida en la oficina principal. Quiero darle las gracias a 
Erika por aceptar esta importante posición administrativa en la 
vida de la Iglesia.
Finalmente, quiero compartir algo sobre la conclusión del Año 
Jubilar de la Misericordia y la cerrada de clausura de la puerta 
santa. El Año Jubilar de la Misericordia concluye en la Solemni-
dad de Cristo Rey, el 20 de noviembre. El Santo Padre, Francisco, 
cerrara la puerta santa en la Basílica de San Pedro en esta fecha. 
Todas las otras puertas santas en el mundo, incluyendo la de no-
sotros cerraran el 13 de noviembre. Tendremos una Misa espe-
cial para cerrar la puerta santa el domingo, 13 de noviembre a 
las 12:30 pm . Todos son invitados a participar en esta celebra-
ción litúrgica donde daremos gracias a Dios por todas las gracias 
recibidas durante el Año de la Misericordia. 
Dios los Bendiga,
Padre Rudy
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Horario del Día de Acción de Gracias

Celebraremos una Misa bilingüe a las 10:00 am en el Día 
de Acción de Gracias, el jueves 24 de noviembre. La oficina 
estará cerrada del jueves, 24 de noviembre hasta el domin-
go, 27 de noviembre en observación del Día de Acción de 
Gracias. Regresaremos a nuestro horario normal el lunes 
28 de noviembre. 

Grupo Shalom
Ministerio de Adicciones

La Catedral cuenta con un ministerio de ayuda para aque-
llas personas que están dispuestas a parar sus adiccio-
nes al alcohol y las drogas pero sobre todo a recuperar 
una vida sana y feliz. Shalom te ofrece un espacio frater-
no, serio y confidencial donde puedes compartir testi-
monios personales y puedes descubrir el por que de la 
enfermedad de adicción (resentimiento, odio, ira, intole-
rancia, amargura, depresión o tristeza). Ofrecemos apo-
yo, recuperación y sanación para la persona adicta y su 
pareja y hijos. Las juntas se llevan a cabo los primeros 
cuatro domingos del mes a las 3:00 pm en el salón 203. 

Oficinas de Catedral Cerradas
Las oficinas de Catedral estarán cerradas el viernes, 11 de 
noviembre en observación del Día de los Veteranos. Cele-
braremos Misa a las 12 de Mediodía y 7:00 pm en Español. 
No habrán Confesiones. 

Recepción en Honor de  Juanita Gonzales
Después de 18 años de servicio, Juanita Gonzales, nues-
tra directora de administración interna, ha aceptado 
una posición en la Diócesis. Acompáñenos en una Misa 
y recepción en su honor para darle las gracias por su 
servicio y desearle nuestros mejores deseos en su nue-
vo trabajo el sábado, 12 de noviembre a las 5:00 pm. 

Rincón de Raquel
Ministerio de Sanación después del Aborto

¿Después de su aborto, sintió que todo adentro y afuera de 
usted se le estaba derrumbando? Vena a un Retiro del Vi-
ñedo de Raquel™ y permita a Dios mostrarle que Su amor 
por usted nunca cambiara y que añora llenar su vida con 
Su santa paz. 972.679.4760 o sanación@racheldallas.org 
o www.racheldallas.org. Todo es completamente confiden-
cial. 

Educación Religiosa
Nuevo Requisito Para Voluntarios de Educación Religiosa
Todo catequista, asistente de catequista y voluntarios del departa-
mento de Educación Religiosa son requeridos recibir una continua 
formación teológica y estudio de modo que se pueda completar 
la certificación requerida de una manera progresiva y eventual. 
Nuestra Escuela de Formación Pastoral cubre y excede los requisi-
tos de certificación propuesta por la Diócesis de Dallas y estamos 
pidiendo a cada voluntario que se registre y tome al menos un cur-
so por trimestre hasta obtener la certificación completa. Clases en 
Español este trimestre son Eclesiologia, que empieza el 14 o el 17 
de septiembre y Liderazgo que empieza el 16 o 17 de septiembre. 

"No podemos dar una buena formación catequetica solida, si 
nosotros mismos no estamos adecuadamente formados y cate-
quizados." - Padre  Rudy 

RICA 
Rito de Iniciación Cristiana para Adultos

Si usted: 
1.	 Es mayor de 18 años;
2.	 Nunca ha sido bautizado y desea convertirse a la fe 

Católica; o
3.	 Fue bautizado en otra religión cristiana y desea ser 

recibido en la Iglesia Católica; o
4.	 Fue bautizado en la Iglesia Católica y desea completar los 

Sacramentos de Iniciación: Confirmación y Eucaristia,
el programa de RICA es para usted. Pase a la oficina principal 
durante horas de oficina para recibir un paquete de información 
y inscripción. 

Para mayor informacion, hable a Olga Madera al 	         
469.329.6227.  

Bodas en Comunidad
Las próximas Bodas en Comunidad se llevaran a 
cabo el 10 de junio del 2017. Se les invita a todos 
interesados en recibir el Sacramento de Matri-
monio, que se comuniquen con Erika Martinez, a  
e m a r t i n e z @ c a t h e d r a l g u a d a l u p e . o r g  
o al 469.329.6239.
Los requisitos para recibir el Sacramento de  
Matrimonio son los siguientes:
1.	 Copia reciente de la acta de Bautizo con 

notas marginales (No puede tener fecha de 
expedición de mas de seis meses).

2.	 Llenar una encuesta pre-nupcial.
3.	 Un testigo de parte de cada uno que los  

hayan conocido desde su adolescencia.  
Papas o hermanos mayores de preferencia.

4.	 Tomar un taller de preparación matrimonial.
5.	 Si están casados por el civil, se requiere una 

copia de la licencia del matrimonio civil.
6.	 Si no están casados por el civil, se necesita 

sacar la licencia del civil un mes antes de la 
ceremonia.

7.	 Si han tenido un matrimonio previo, por la  
iglesia, civil o ley común, ese matrimonio 
tiene que ser anulado por la Iglesia Católica 
paraque estén libres de casarse.

Domingo de Caridades Catolicas
13 de noviembre

Cada año, Caridades Catolicas depende en su apoyo para servir 
a los jovenes, los ancianos, los pobres y los excluidos:
• Mas de 25,000 comidas se sirven a las personas mayores que 
han sido aisladas
• Cientos de niños en riesgo estan inscritos en cursos de niñez 
infantil
• 6,000 personas participan en cursos de entrenamiento finan-
ciero y laboral
• Mas de 1,000 personas son asistidas en su jornada para obte-
ner la ciudadania de los EEUU
Caridades Catolicas necesita su ayuda. Contribuya con 
generosidad el 13 de noviembre. www.ccdallas.org/cc-
sunday



Cathedral Shrine of the Virgin of Guadalupe
XXXII Sunday in Ordinary Time

Week of November 6, 2016
www.cathedralguadalupe.org

Stewardship Report
 October 30, 2016                                          

Collection: 		  $21,462.26.00
2nd Collection: 	 $   3,226.00

Reporte de Corresponsabilidad
30 de octubre 2016                                  

Colecta: 		  $21,462.26
Segunda Colecta: 	 $   3,226.00


